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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1993-1994 (*> 

24 DÉCEMBRE 1993 

REVISION DE LA CONSTITUTION 

Révision du titre Il de la Constitution, 
par l'insertion d'un article 24bis 
relatif aux droits économiques 

et sociaux 

AMENDEMENT 

N° 1 DE M. DUQUESNE ET CONSORTS 

Article unique 

Remplacer l'article 24bis proposé par la dis­ 
position suivante: 

« Art. 24bis. - Nul ne peut être privé de ses droits 
économiques et sociaux fondamentaux que dans les 
cas et de la manière établis par la loi, le décret ou la 
règle visée à l'article 26bis de la Constitution. » 

JUSTIFICATION 

Cette proposition qui évite de voter à la hâte un texte 
imprécis dans sa formulation, présente en outre l'avanta­ 
ge: 

1 ° d'inscrire dans la Constitution un principe attendu 
depuis longtemps; 

2° d'utiliser une formulation générale incontestable 
comme l'avait fait le constituant pour le droit de propriété à 
l'article 11, les travaux préparatoires permettant d'ores et 
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- N" 1 : Texte transmis par le Sénat. 

1 * J Troisième session de la 48•·Jegislature. 
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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1993-1994 (*) 

24 DECEMBER 1993 

HERZIENING VAN DE GRONDWET 

Herziening van titel II van de 
Grondwet, door invoeging van 
een artikel 24bis betreffende de 
economische en sociale rechten 

AMENDEMENT 

N" 1 V AN DE HEER DUQUESNE c.s, 

Enig artikel 

Het voorgestelde artikel 24bis vervangen 
door de volgende bepaling : 

« Art. 24bis. - Niemand kan van zijn economi­ 
sche en sociale grondrechten worden ontzet dan in de 
gevallen en op de wijze bepaald bij de wet, het decreet 
of de regel bedoeld in artikel 26bis van de Grond­ 
uiet,» 

VERANTWOORDING 

Behalve dat dit voorstel voorkomt dat in zeven haasten 
een onnauwkeurige tekst wordt aangenomen, biedt het 
bovendien het voordeel : 

1 ° dat het in de Grondwet een lang verbeid beginsel 
verankert; 

2° dat het een ontegensprekelijk algemene formulering 
gebruikt zoals de grondwetgever in artikel 11 had gedaan 
met betrekking tot het eigendomsrecht, zodat de parle- 
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- N' 1 : Tekst overgezonden door de Senaat. 

1*) Derde zitting van de 48" zittingsperiode. 
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déjà de préciser le contour général de ces droits fondamen­ 
taux; 

3" de permettre la coordination des textes sur base de 
l'article 132 en tenant compte de cette nouvelle disposition; 

4° de permettre au Constituant de poursuivre ses tra­ 
vaux dans la sérénité pour, le cas échéant, apporter des 
précisions à ce texte par voie d'amendements ultérieurs 
réunissant un large consensus. 

A. DUQUESNE 
A.-M. NEYTS UYTTEBROECK 
D.REYNDERS 

mentaire voorbereiding nu al de algemene contouren van 
die grondrechten aangeeft; 

3° dat het, op grond van artikel 132, de coördinatie van 
de teksten mogelijk maakt, rekening houdend met deze 
nieuwe bepaling; 

4° dat het de grondwetgever in staat stelt zijn werk­ 
zaamheden in alle sereniteit voort te zetten en later in deze 
tekst desnoods verduidelijkingen aan te brengen via amen­ 
dementen waarover een ruime consensus bestaat. 
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